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Végzettség, tudományos fokozat
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	PhD
Debreceni Egyetem
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	1994-1997
	Angol nyelvészet posztgraduális (PhD) képzés
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	1989
	egyetemi diploma
Szakképesítés: orosz-angol szakos középiskolai tanár
Kossuth Lajos Tudományegyetem, Debrecen




Ösztöndíjak

	2008
	Fulbright kutatói ösztöndíj (1207202)
“A szólások elemezhetősége és variálhatósága” kutatási téma
6 hónap, Rice University, Houston, TX, USA


	1993

	TEMPUS kutatói ösztöndíj (JEP 0861-92/93)
könyvtári kutatás a frazeológia és a számítógéppel segített nyelvoktatás/nyelvtanulás (CALL) területén
3 hónap, The University of Hull, Hull, Anglia


	1988–1989
	Népköztársasági Tanulmányi Ösztöndíj
1 tanév, Kossuth Lajos Tudományegyetem, Debrecen
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	demonstrátor
4 hónap, Kossuth Lajos Tudományegyetem, Debrecen
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	a British Council és a Művelődésügyi Minisztérium által adományozott ösztöndíj 
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Szakmai tanfolyamok, továbbképzések

	2003. szept. 8–10.
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University of Birmingham, Anglia
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			lexikológia I
			lexikológia II
			morfológia
		fonológia
		pragmatika

szeminárium:		bevezetés a nyelvtudományba

Kossuth Lajos Tudományegyetem, Angol Tanárképző Központ (1994–1995)
		nyelvtani gyakorlat

Idegennyelvi Lektorátus, Agrártudományi Egyetem, Debrecen (1989–1990)
		általános és szakmai angol nyelv
		általános és szakmai orosz nyelv

Debreceni Nyári Egyetem
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	A Magyar Anglisztikai Társaság 15. konferenciája, Budapest (online)
Challenges of metaphor identification in L2 essays


	2019
	A Magyar Anglisztikai Társaság 14. konferenciája, Veszprém
Idiom Variation and the Explanatory Power of Cognitive Grammar


	2018
	Az Európai Frazeológiai Társaság (EUROPHRAS) „ Reproducability from a phraseological perspective: Structural, functional and cultural aspects” című konferenciája, Bialystok, Poland
A cognitive linguistic analysis of idiom variants


	2017
	A Magyar Anglisztikai Társaság 13. konferenciája, Eger
Idiom variation and decomposability


	2016
	26. Anglisztika és Amerikanisztika Nemzetközi Konferencia (BAS), Temesvár, Románia
Thematic composition and idiom variation


	2015
	A Magyar Anglisztikai Társaság 12. konferenciája, Debrecen
Idiom variation and the explanatory power of Cognitive Grammar


	2014
	Az Európai Frazeológiai Társaság (EUROPHRAS) „La phraséologie: ressources, descriptions et traitements informatiques” című konferenciája, Párizs, Franciaország
Idiom variation and decomposability: what is the relationship?


	2013
	A Magyar Anglisztikai Társaság 11. konferenciája, Budapest
Idiom variation: preliminary findings


	2012
	Az Európai Frazeológiai Társaság (EUROPHRAS) konferenciája „Phraseology and Culture” címmel, Maribor, Szlovénia
Verb-related variation in idioms

Debreceni Műhelykonferencia az Argumentum Szerkezetről, Debrecen
Idiom passivization from a cognitive linguistic viewpoint


	2011
	A Centre Interlangues „Les phénomènes de figement en linguistique” elnevezésű konferenciája, Dijon, Franciaország
Idioms, images, context


	2010
	Az Európai Frazeológiai Társaság (EUROPHRAS) „Intercultural and Cross-linguistic Perspectives on Phraseology and paremiology” témájú konferenciája, Granada, Spanyolország
Idiom analyzability: an intuition-based study


	2008
	Az Európai Anglisztikai Társaság (ESSE) 9. konferenciája, Aarhus, Dánia
Idiom variation in American English


	2007
	A Magyar Anglisztikai Társaság 8. konferenciája, Szeged
Cranberry words in English and Hungarian idioms


	2006
	Az Európai Frazeológiai Társaság (EUROPHRAS) „Disciplinary and Interdisciplinary Phraseology” konferenciája, Veszprém
The interaction of metaphor and metonymy in idioms of brain, head and mind


	2005
	A Magyar Anglisztikai Társaság 7. konferenciája, Veszprém
Cranberries in idioms


	2003
	A Magyar Anglisztikai Társaság 6. konferenciája, Debrecen
Some thoughts on the analyzability of English idioms


	2002
	Az Európai Anglisztikai Társaság (ESSE) 6. konferenciája, Strasbourg, Franciaország
The analyzability of English idioms


	2001
	A Magyar Anglisztikai Társaság tematikus konferenciája „Empirically Based Approaches to Linguistic Description” címmel, Debrecen
Variation and analyzability


	2001
	Negyedik Nemzetközi Frazeológiai Szimpózium, Róma, Olaszország
1. Typology in Hungarian phraseology
2. Motivation of English idioms of criticizing


	2001
	A Magyar Anglisztikai Társaság 5. konferenciája, Eger
Criteria of Idiomaticity


	1998
	Második Nyelvészeti doktorandusz konferencia, Szeged
Adalékok a metonímia elméletéhez


	1998
	Az ELTE BTK Általános és Alkalmazott Nyelvészeti Tanszéke által rendezett „Poliszémia, homonímia” konferencia, Budapest
Poliszémia, szólások és szótárírás
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	Harmadik Nemzetközi Frazeológiai Szimpózium, Stuttgart, Németország
Comparative analysis of some English and Hungarian body part idioms connected with communication and thinking
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Országos Tudományos Diákköri Konferencia, Budapest
Állandósult szókapcsolatok az angol nyelvben c. dolgozat

1987
Országos Tudományos Diákköri Konferencia, Pécs
Az „út” és az aspektus c. dolgozat, III. helyezés

Konferencia részvétel

	1995
	A Európai Nyelvészeti Társaság (Societas Linguistica Europea) 28. konferenciája, Leiden, Hollandia
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Doktori témavezetés

	Kiss Katalin
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	The role of L1 in figurative language production by second-language learners

	Tamari Narimanishvili
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	Cross-linguistic influence on figurative language production in second language



Konferenciaszervezés:

2015. a Magyar Anglisztikai Társaság 12. konferenciája, Debrecen

Egyéb szakmai tevékenységek:
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Beszélgetés Takács Tiborral a szólások eredetéről, képiességéről
https://nava.hu/id/3588372/ 
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	2006 –
	az Európai Frazeológiai Társaság (EUROPHRAS) tagja
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	a Magyar Anglisztikai Társaság (HUSSE) tagja 
az Európai Anglisztikai Társaság (ESSE) tagja
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	2002. február –
	az Angol-Amerikai Intézet tűz- és munkavédelmi megbízottja


	2001. szept. – 2004. október
2011. október – 2012. május

	az Angol-Amerikai Intézet Intézeti Tanácsának tagja

	2010. szept. – 2012. jan.

	az Angol-Amerikai Intézet Felsőfokú Szakképzés koordinátora

	2011. október – 2016. december
	az Angol Nyelvészeti Tanszék Tanszéki Tanácsának tagja


	2012. január –
	az Angol Nyelvészeti Tanszék honlapfelelőse (2013. szeptemberig? Sankó Gyulával megosztva)


	2018. szept.-
	a Business English specializáció koordinátora, az Intézeti Oktatási Bizottság tagja



Jelentősebb fordítás:
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Lektorálás:
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